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The Book of the Pious and Their Living Conditions 

in Paradise 

 

 اِنََ 
ۤ
َ ﴿  کَلََّ

ۡ
َِیۡ
ی ارِ لفَِیۡ عِلَِ

َ
ر
ا
بَ
ا
 الْ

َ
 ﴾۱۸کِتٰب

  Yes, certainly, the record of the virtuous is in the highest palace 'Illiyyin'.  
 

   ﴿ 
َ
ُّوۡن َ

ی ا عِلَِ
َ
رٰىکَ م

ا
 ادَ
ۤ
ا
َ
 م
َ
 ﴾۱۹و

  And what do you know, what Illiyyin is?   
 

قُّوۡمٌ ﴿   
را  ﴾۲۰کِتٰبٌ مََ

  That record is a writing sealed.  
 

   ﴿ 
َ
وۡن

ُّ
ب
َ َ
قَر مُّ

ا
 ال
ُّ
ہ دُّ َ
ہ
ا
 ﴾۲۱یشََ

  The chosen ones see to it.  
 

 لفَِیۡ نعَِیۡمٍ ﴿   
َ
ار

َ
ر
ا
بَ
ا
 ﴾۲۲اِنََ الْ

  Undoubtedly, the virtuous are in bliss.  
 

   ﴿ 
َ
ن
ۡ
و
ُّ
ر ظُّ

ۡ
ن
َ
آئِکِ ی

َ
رَ
ا
لََ الْ

َ
 ﴾۲۳ع

  They look at thrones.  
 

عِیۡمِ ﴿   ۃَ النََ َ
ر
ا
وۡہِہِِا نضَ

ُّ
ج
ُّ
رِفُّ فِِۡ و

ا
 ﴾۲۴تعَ

  You recognize the freshness of bliss in their faces.  
 

وۡمٍ ﴿   
ُّ
ت
ا
حِیۡقٍ مََخ ََ

 ر
ۡ
 مِن

َ
ن قَوا ُّسا  ﴾۲۵ی

  They shall be made to drink pure wine, which is already sealed.  
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   ﴿ 
َ
وۡن

ُّ
نٰفِس

َ
ت مُّ
ا
افسَِ ال

َ
ن
َ
ت
َ
ی
ا
لکَِ فلَ

ٰ
 فِِۡ ذ

َ
 ؕ و

ٌ
ک  مِسا

ٗ
ہ  ﴾۲۶خِتٰمُّ

  The seal is on Musk, and for this let the aspirers aspire.  
 

 مِ  
َ
نِیۡمٍ ﴿  و  تسَا

ۡ
 مِن

ٗ
ہ
ُّ
اج

َ
 ﴾۲۷ز

  And its mixture is with the water of Tasnim.  
 

   ﴿ 
َ
وۡن

ُّ
ب
َ َ
قَر مُّ

ا
ا ال

َ
 بِہ

ُّ
ب

َ
ر
ا
یۡنًا یشََ

َ
 ﴾۲۸ع

  A spring of which the chosen ones drink.  
 

Tafsir al-Baghawi                                     تفسیر البغوی 

مَاءِ  فیِ علِِّیِّینَ  إنَِّ  :مَرْفُوعًا  الْبرََاءِ  عَنِ  ابعَِةِ  السَّ  الْعَرشِْ  تَحْتَ  السَّ
Sayyiduna Bara’ – may Allah be pleased with him – reported that the 

Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – has 

stated:  Indeed Illiyyin is situated in the seventh heaven under the 

‘Arsh. 

 

Tafsir al-Baghawi (Ma’aalim al-Tanzeel) of Muhiyy al-Sunnah Imam Abu 

Muhammad Al-Husain ibn Mas’ood al-Baghwi al-Shafe’I  D. 510 A.H. 

 

Tafsir al-Qurtubi                                                            تفسیر القرطبی 

َّى  اللَِّ   رَسُولَ   أنََّ  ِلىَ  لَيَنظُْروُنَ   علِِّیِّینَ   أهَلَْ   إنَِّ   :قَالَ   وَسَلَّمَ   عَلَیْهِ   اللَُّ  صَل   فَإذَِا   کَذَا،   مِنْ   الْجَنَّةِ   إ

فَ  قَتِ   علِِّیِّینَ   أهَلِْ   مِنْ   رَجُل    أشََْْ   فَیُقَالُ   النُّورُ   هَذَا  مَا  :فَیَقُولوُنَ   وَجْههِِ،  لضِِیَاءِ   الْجَنَّةُ   أشََْْ

فَ  اعَةِ   أهَلِْ  الْْبَرَْارِ   علِِّیِّینَ  أهَلِْ  مِنْ  رَجُل   أشََْْ دْقِ  الطَّ  وَالصِّ

یُّ  الْكَوْکَبُ  یرَُى  کَمَا علِِّیِّینَ  أهَلَْ  لَیرََوْنَ  الْجَنَّةِ  أهَلَْ  إنَِّ  : آخََ  خَبرَ   وَفیِ رِّ مَاءِ   أفُُقِ   فیِ الدُّ  السَّ
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 . الْمُرْتَفِعِ  الْمَوْضِعِ  اسْمُ  علِِّیِّینَ  أنََّ  عَلىَ یَدُلُّ 
The Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – 

has stated:  Indeed the people of Illiyin will see the Paradise from a 

certain distance.  The Paradise will be illuminated with the light of 

one of their faces.  The residents of Paradise will then ask, “What is 

this light?”  It will be said to them, “One of the people of Illiyin, who 

are the people of truth and obedience, has casted a glance (over 

Paradise).” 

In another Hadeeth it is mentioned:  Indeed the residents of Paradise 

will see the people of Illiyyin like the bright stars are seen on the 

horizon. 

This proves that indeed Illiyyin is an elevated station. 

 

   الْْبَرَْارِ کتَِابُ  أیَْ  مَرْقُوم   کتِاب  

ِلىَ بهِِ  انتَْهَوْا فَإذَِا   فَیَسْتَقْبلِوُنهَُ  الْعَبْدِ، بعَِمَلِ  تَصْعَدُ  الْمَلََئكَِةَ  أنََّ  :رُویَِ    مِنْ  اللَُّ شَاءَ  مَا إ

َّكمُُ   :إلَِیْهمِْ   أوَْحَى  سُلْطَانهِِ  َّهُ   قَلْبهِِ،   فیِ   مَا  عَلىَ  الرَّقیِبُ   وَأنَاَ   عَبْدِی،  عَلىَ   الْحَفَظَةُ   إنِ   لیِ   أخَْلَصَ   وَإنِ

تُ  فَقَدْ  علِِّیِّینَ، فیِ فَاجْعَلوُهُ  عَمَلَهُ، َّهَا لَهُ، غَفََْ   فَإذَِا  فَیَترْکُُونهَُ  الْعَبْدِ، بعَِمَلِ  لَتَصْعَدُ  وَإنِ

ِلىَ  بهِِ   انتَْهَوْا   قَلْبهِِ،   فیِ  مَا  عَلىَ  الرَّقیِبُ   وَأنَاَ  عَبْدِی  عَلىَ  الْحَفَظَةُ   أنَتُْمُ   :إلَِیْهمِْ   أوَْحَى  اللَُّ  شَاءَ   مَا  إ

َّهُ   .سجین فی فاجعلوه عمله، لی یخلص لَمْ  وَإنِ

That record i.e. the record of the pious, is a sealed writing. 

It is narrated that the angels are welcomed when they ascend with 

the deeds of a servant.  When they reach a point to where Allah 

Almighty has ordained, He sends them the revelation, “You are the 

guards over My servants while I am aware of what is in his heart.  He 

has been sincere in his actions he has performed, so take him to the 

Illiyyin, for I have forgiven him.”   The angels will ascend with the 

deeds of a servant.  When they reach a point to where Allah 

Almighty has ordained, He sends them the revelation, “You are the 

guards over My servants while I am aware of what is in his heart.  He 
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has been sincere in his actions he has performed, so take him to the 

Sijjin.”   

 

بوُنَ  یَشْهَدُهُ  بوُ الْْبَرَْارِ  عَمَلَ   یَشْهَدُ  أیَْ  الْمُقَرَّ  . الْمَلََئكَِةِ  مِنَ   سَمَاء   كلُِّ  مُقَرَّ

بوُنَ  :إسِْحَاقَ  وَابنُْ  وَهْب   قَالَ  افیِلُ  هنَُا الْمُقَرَّ لََمُ، عَلَیْهِ  إسَِْْ  عَمَلَ  الْمُؤْمِنُ  عَملَِ  فَإذَِا السَّ

مْسِ  کَنوُرِ السموات فی یتلألْ نور وله بالصحیفة الملَئكة صَعِدَتِ  الْبرِِّ،  الْْرَْضِ،  فیِ الشَّ

ِلىَ بهَِا ینُْتَهَى حَتَّی افیِلَ، إ بوُنَ  یَشْهَدُهُ  : قَوْلُهُ  فَهُوَ  وَیَكتُْبُ  عَلَیْهَا فَیَخْتمُِ  إسَِْْ   أی  الْمُقَرَّ

 .کتابتهم یشهد 
The chosen ones see to it i.e. the close angels of every heaven will 

bear witness on the actions of the pious. 

Sayyiduna Wahb and Ibn Ishaq – may Allah be pleased with them – 

said: “The chosen angel” here refers to Sayyiduna Israfeel – peace 

be upon him.  When a believer does something good, the angels 

ascend with the book of deeds bearing a light that illuminates the 

heaven, like the light of the sun on the earth, until they deliver it to 

Sayyiduna Israfeel – peace be upon him.  He will then stamp on it 

and write.  This is the meaning of this verse. 

 

 ینَْظُروُنَ   الْْرَائكِِ  عَلىَ

َّى النَّبِیِّ  وَعَنِ  ِلىَ ینَْظُروُنَ ) :وَسَلَّمَ  عَلَیْهِ  اللَُّ صَل  (النَّارِ فیِ أعَْدَائهِمِْ  إ

They look at thrones. 

The Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – 

is reported to have said:  They will be looking at their enemies in hell. 

 

فُ  وَهوَُ  تَسْنیِم   مِنْ   وَمِزاجُهُ  اب   أشََْْ  . الْجَنَّةِ  فیِ شََْ
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بُ  الْجَنَّةِ  فیِ عَینْ   تَسْنیِم   :قَالَ   اللَِّ عَبْدِ  عَنْ  رُویَِ  بوُنَ  بهَِا یَشَْْ   الْمُقَرَّ

And its mixture is with the water of Tasnim, which is the best drink of 

Paradise. 

Sayyiduna ‘Abdullah – may Allah be pleased with him – is reported 

to have said:  Tasnim is a spring in Paradise from which the chosen 

ones will drink. 

 
Tafsir Qurtubi (Al-Jame’ Li Ahkaam al-Quran) Imam Shamsuddin 

Muhammad ibn Ahmad al-Qurtubi  D. 671 A.H. 

 

Tafsir al-Jalalain                                                        تفسیر الجلَلین 

ا {کَلََّ } ادقِیِنَ  الْمُؤْمِنیِنَ  أعَْمَال کتَِاب أیَْ  {الْْبَرَْار کتَِاب إنَِّ } حَقًّ   لَفیِ } إیِمَانهمْ  فیِ  الصَّ

قَلَینِْ  وَمُؤْمِنیِ  الْمَلََئكَِة مِنْ   الْخَیرْ لِْعَْمَالِ  جَامِع کتَِاب هوَُ   قیِلَ  {علِِّیِّینَ   الثَّ

مَاء فیِ مَكاَن  هوَُ  وَقیِلَ   ابعَِة  السَّ    الْعَرْش  تَحْت السَّ
Nay!, verily, the record of the pious, that is, the record of the deeds 

of the believers who were sincere in their faith, is in ‘Illiyyin — this is 

said to be the book containing all the good deeds of the angels and 

the believers from among the two heavy ones [sc. mankind and 

jinn]; 

It is also said to be a place below the Throne in the seventh heaven. 

 

 علیین کتَِاب مَا {ونَ علِِّیُّ  مَا } أعَْلَمَك { أدَْرَاك وَمَا}
And what will tell you, [what will] inform you, what ‘Illiyyun is? i.e. what 

the book of ‘Illiyyin is? 

 

 مَخْتُوم  {مَرْقُوم کتَِاب}
[It is] a sealed book, 
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بوُنَ  یَشْهَدهُ }  الْمَلََئكَِة مِنْ  {الْمُقَرَّ
Witnessed by those brought close, from among the angels. 

 

 جَنَّة  {نَعِیم لَفیِ  الْْبَرَْار إنَِّ }
Assuredly the pious will be amid bliss, [in] Paradise. 

 

ر  {الْْرََائكِ عَلىَ} َ  النَّعِیم مِنْ  أعُْطُوا مَا {ینَْظُروُنَ } الْحجَِال فیِ السُُّّ
Upon couches, [upon] beds beneath canopies, gazing, at the bliss 

which they have been given. 

 

ۃ وُجُوههمْ  فیِ تَعْرفِ} م بهَْجَة {النَّعِیم نَضَْْ نَعُّ
 وحسنه التَّ

You will perceive in their faces the radiancy of bliss, the splendour 

and beauty of blissfulness, 

 

نسَ مِنْ  خَالصَِة خَمْر {رَحیِق مِنْ  یُسْقَوْنَ }   خَتْمه  یَفُك   لَ  إنِاَئهَِا عَلىَ {مَخْتُوم} الدَّ

 غَیرْهمْ 
As they are given to drink a nectar, a wine free of any impurities, that 

is sealed, in its vessel, none other than them breaking its seal, 

 

به آخِ  أیَْ  { مِسْك ختَِامه}  فَلْيَتنََافَسْ  ذَلكَِ  وَفیِ} الْمسِْك رَائحَِة مِنْهُ  تَفُوح شُْْ

ِلىَ باِلْمُبَادَرَۃِ  فَلْیرَْغبَوُا  {الْمُتنََافسُِونَ   اللَّ   طاَعَة إ
Whose seal is musk, that is, whose final sip is followed by an 

emanating scent of musk — so for such [bliss] let the viers vie, let 

them wish themselves to the obedience of Allah 

 

 بقوله  فسُّ {تَسْنیِم مِنْ }  بهِِ  یمُْزجَ مَا  أیَْ  {وَمِزاَجه}
And whose mixture i.e. that with which it is mixed, is of Tasnim, which 

is explained by His [following] words: 
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ب} بوُنَ  بهَِا عَيْنًایَشَْْ    مِنْهَا {الْمُقَرَّ
A spring from which those close ones will drink. 

 

Tafsir al-Jalalain of Imam Jalaaluddin Muhammad ibn Ahmad al-Mahalli al-

Shafe’i  D. 864 A.H. and Imam Jalaaluddin Abd al-Rahman ibn Abi Bakr 

al-Suyooti al-Shafe’i  D. 911 A.H. 


